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Bond™ Hybridization Solution
Catalog No: AR9013

Intended Use
This reagent is for research use only. Not for use in diagnostic procedures.
Bond Hybridization Solution is intended to be used for the dilution of individual In situ hybridization (ISH) probes for use on automated Bond system.

Summary and Explanation
ISH allows visualization of specific nucleic acids in tissue sections (see “Using Bond Reagents” in your Bond user documentation).

The Bond system is an automated method of in situ hybridization in formalin-fixed, paraffin embedded tissue sections. Bond Hybridization Solution has been developed to ensure the optimal
performance of ISH probes on the Bond system, together with the appropriate Bond Polymer Refine Detection and ancillary reagents.

Reagents Provided
Bond Hybridization Solution.
Total volume = 100 mL.

Dilution and Mixing
Bond Hybridization Solution is ready to use. Reconstitution, mixing, dilution or titration of this reagent is not required.

Materials Needed But Not Provided
Refer to “Using Bond Reagents” in your Bond user documentation for a complete list of materials required for specimen treatment and ISH staining using the Bond system.

Storage and Stability
Store at 2—-8 °C. The product is stable under these conditions up to the expiry date indicated on the bottle label.
There are no obvious signs indicating contamination and/or instability. Appropriate positive and negative tissue controls should be run at the same time as test tissue.

Hybridization solution contains a small quantity of sodium dodecyl sulfate (SDS). This can appear as a white precipitate when the solution is first removed from 2—-8 °C. The precipitate disappears
when the solution reaches room temperature. The presence of the precipitate does not affect the performance of the solution.

Return to 2-8 °C immediately after use.
Storage conditions other than those specified above must be verified by the user.

Instructions for Use

Dilute the ISH probe concentrate to optimal concentration with Bond Hybridization Solution. Transfer the diluted probe to a Bond Open container and use as an ISH probe. Operational details
should be obtained from your Leica Biosystems representative. The user must conduct preliminary experiments to optimize the concentration of probe to be used with Bond Polymer Refine
Detection.

Probe dilutions must be tested using the appropriate positive control tissue for the particular ISH probe (see “Quality Control” in the “Using Bond Reagents” section of your user documentation).
When preparing dilutions for titration, ensure that allowance is made for the dead volume of the appropriate Bond Open container (for values refer to your Bond user documentation).

Product Specific Limitations
The appropriate concentration of user’s own ISH probe may vary, due to variation in tissue fixation and the effectiveness of enzymatic digestion, and must be determined empirically.

Troubleshooting
Test samples should be complemented by the appropriate tissue and reagent controls.
Contact your local distributor or the regional office of Leica Biosystems to report unusual staining.

Further Information

Further information on ISH with Bond reagents, under the headings Principle of the Procedure, Materials Required, Specimen Preparation, Quality Control, Assay Verification, Interpretation of
Staining, Key to Symbols on Labels, and General Limitations can be found in “Using Bond Reagents” in your Bond user documentation.

Warnings and Precautions

« This product is intended for research use only.

« To obtain a copy of the Material Safety Data Sheet contact your local distributor or regional office of Leica Biosystems, or alternatively, visit the Leica Biosystems
web site, www.LeicaBiosystems.com

« Specimens, before and after fixation, and all materials exposed to them, should be handled as if capable of transmitting infection and disposed of with proper precautions. Never pipette
reagents by mouth and avoid contacting the skin and mucous membranes with reagents or specimens. If reagents or specimens come in contact with sensitive areas, wash with copious
amounts of water. Seek medical advice.

+ Consult Federal, State or local regulations for disposal of any potentially toxic components.
« Minimize microbial contamination of reagents or an increase in non-specific staining may occur.

BOND HYBRIDIZATION H360D: P201: Obtain special instructions before use.

SOLUTION May damage the P202: Do not handle until all safety precautions have been read and understood.
Contains Formamide (<50%) unborn child. P260: Do not breathe dust/fumes/gas/mist/vapours/spray.

and Dextran Sulphate (<30%). H315: P281: Use personal protective equipment as required.

GHSO07: Exclamation mark. Causes skin irritation. P308+313: IF exposed or concerned: Get medical advice/attention.

GHSO08: H319: P314: Get medical advice/attention if you feel unwell.

Health hazard. Causes serious eye P264: Wash thoroughly after handling.

Signal words: Danger. irritation. P280: Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection.

P305+351+338: IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to
do. Continue rinsing.

P337+313: If eye irritation persists: Get medical advice/attention.

P302+352: IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water.

P332+313: If skin irritation occurs: Get medical advice/attention.

P362: Take off contaminated clothing and wash before reuse.

Restricted to professional users.



BOND HYBRIDIZATION
SOLUTION

Contient Formamide (<50%) et
le sulfate de dextran (<30%).
GHSO07: Point d’exclamation.
GHS08: Danger pour la santé.
Mentions d’avertissement:
Danger.

BOND HYBRIDIZATION
SOLUTION

Contiene Formammide (<50%) e
destrano solfato (<30%).
GHSO07: Punto esclamativo.
GHSO08: Pericolo per la salute.
Avvertenze: Pericolo.

BOND HYBRIDIZATION
SOLUTION

Enthalt Formamid (<50%) und
Dextran-Sulfat (<30%).
GHSO07: Ausrufezeichen.
GHS08: Gesundheitsgefahr.
Signalworter: Gefahr.

BOND HYBRIDIZATION
SOLUTION

Contiene Formamida (<50%) y
sulfato de dextrano (<30%).
GHSO07: Signo de exclamacion.
GHSO08: Peligro para la salud.
Palabras de advertencia:
Peligro.

BOND HYBRIDIZATION
SOLUTION

Contém Formamide (<50%) e
sulfato de dextrano (<30%).
GHSO07: Ponto de exclamagéo.
GHSO08: Perigo para a saude.
Palavras-sinal: Perigo.

BOND HYBRIDIZATION
SOLUTION

Innehaller Formamid (<50%) och
dextransulfat (<30%).

GHSO07: Utropstecken.

GHS08: Halsofara.

Signalord: Fara.

H360D: Peut nuire au
fotus.

H315: Provoque une
irritation cutanée.
H319: Provoque une
sévere irritation des
yeux.

H360D: Pud nuocere
al feto.

H315: Provoca
irritazione cutanea.
H319: Provoca grave
irritazione oculare.

H360D: Kann das

Kind im Mutterleib
schadigen.

H315: Verursacht
Hautreizungen.

H319: Verursacht
schwere Augenreizung.

H360D: Puede dafiar
al feto.

H315: Provoca
irritacion cutanea.
H319: Provoca
irritacion ocular grave.

H360D: Pode afectar o
nascituro.

H315: Provoca irritagéo
cutanea.

H319: Provoca irritagéo
ocular grave.

H360D: Kan skada det
ofédda barnet.

H315: Irriterar huden.
H319: Orsakar allvarlig
ogonirritation.

P201: Se procurer les instructions avant utilisation.

P202: Ne pas manipuler avant d’avoir lu et compris toutes les précautions de sécurité.

P260: Ne pas respirer les poussieres/fumées/gaz/brouillards/vapeurs/aérosols.

P281: Utiliser I'équipement de protection individuel requis.

P308+313: EN CAS d’exposition prouvée ou suspectée: consulter un médecin.

P314: Consulter un médecin en cas de malaise.

P264: Se laver soigneusement aprés manipulation.

P280: Porter des gants de protection/des vétements de protection/un équipement de protection des yeux/du visage.

P305+351+338: EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec précaution a I'eau pendant plusieurs minutes. Enlever

les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent étre facilement enlevées. Continuer a rincer.
P337+313: Si l'irritation oculaire persiste: consulter un médecin.

P302+352: EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: laver abondamment a I'eau et au savon.

P332+313: En cas d'irritation cutanée: consulter un médecin.

P362: Enlever les vétements contaminés et les laver avant réutilisation.

Usage réservé aux professionnels.

P201: Procurarsi istruzioni specifiche prima dell’'uso.

P202: Non manipolare prima di avere letto e compreso tutte le avvertenze.

P260: Non respirare la polvere/i fumi/i gas/la nebbiali vapori/gli aerosol.

P281: Utilizzare il dispositivo di protezione individuale richiesto.

P308+313: IN CASO di esposizione o di possibile esposizione, consultare un medico.

P314: In caso di malessere, consultare un medico.

P264: Lavare accuratamente dopo I'uso.

P280: Indossare guanti/indumenti protettivi/proteggere gli occhi/il viso.

P305+351+338: IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare accuratamente per parecchi minuti. Togliere le
eventuali lenti a contatto se & agevole farlo. Continuare a sciacquare.

P337+313: Se lirritazione degli occhi persiste, consultare un medico.

P302+352: IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE: lavare abbondantemente con acqua e sapone.
P332+313: In caso di irritazione della pelle: consultare un medico.

P362: Togliersi di dosso gli indumenti contaminati e lavarli prima di indossarli nuovamente.

Riservato ad utenti professionali.

P201: Vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen.

P202: Vor Gebrauch alle Sicherheitshinweise lesen und verstehen.

P260: Staub/Rauch/Gas/Nebel/Dampf/Aerosol nicht einatmen.

P281: Vorgeschriebene persoénliche Schutzausriistung verwenden.

P308+313: BEI Exposition oder falls betroffen: Arztlichen Rat einholen/arztliche Hilfe hinzuziehen.
P314: Bei Unwohlsein arztlichen Rat einholen/ arztliche Hilfe hinzuziehen.

P264: Nach Gebrauch griindlich waschen.

P280: Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz tragen.

P305+351+338: BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spilen. Vorhandene
Kontaktlinsen nach Méglichkeit entfernen. Weiter spiilen.

P337+313: Bei anhaltender Augenreizung: Arztlichen Rat einholen/arztliche Hilfe hinzuziehen.
P302+352: BEI KONTAKT MIT DER HAUT: Mit viel Wasser und Seife waschen.

P332+313: Bei Hautreizung: Arztlichen Rat einholen/arztliche Hilfe hinzuziehen.

P362: Kontaminierte Kleidung ausziehen und vor erneutem Tragen waschen.

Nur von Fachleuten zu verwenden.

P201: Pedir instrucciones especiales antes del uso.

P202: No manipular la sustancia antes de haber leido y comprendido todas las instrucciones de seguridad.
P260: No respirar el polvo/el humo/el gas/la niebla/los vapores/el aerosol.

P281: Utilizar el equipo de proteccién individual obligatorio.

P308+313: EN CASO DE exposicion manifiesta o presunta: Consultar a un médico.

P314: Consultar a un médico en caso de malestar.

P264: Lavarse concienzudamente tras la manipulacién.

P280: Llevar guantes/prendas/gafas/mascara de proteccion.

P305+351+338: EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Aclarar cuidadosamente con agua durante varios minutos.
Quitar las lentes de contacto, si lleva y resulta facil. Seguir aclarando.

P337+313: Si persiste la irritacion ocular: Consultar a un médico.

P302+352: EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con agua y jabén abundantes.

P332+313: En caso de irritacion cutanea: Consultar a un médico.

P362: Quitarse las prendas contaminadas y lavarlas antes de volver a usarlas.

Limitado a usuarios profesionales.

P201: Pedir instrugdes especificas antes da utilizagéo.

P202: Ndo manuseie o produto antes de ter lido e percebido todas as precaugdes de seguranca.
P260: N&o respirar as poeiras/fumos/gases/névoas/vapores/aerossois.

P281: Usar o equipamento de protecg¢ao individual exigido.

P308+313: EM CASO DE exposigao ou suspeita de exposigdo: consulte um médico.

P314: Em caso de indisposigao, consulte um médico.

P264: Lavar cuidadosamente apds manuseamento.

P280: Usar luvas de protecgao/vestuario de protecgao/protecgao ocular/proteccéo facial.
P305+351+338: SE ENTRAR EM CONTACTO COM OS OLHOS: enxaguar cuidadosamente com agua durante varios
minutos. Se usar lentes de contacto, retireas, se tal Ihe for possivel. Continuar a enxaguar.
P337+313: Caso a irritagéo ocular persista: consulte um médico.

P302+352: SE ENTRAR EM CONTACTO COM A PELE: lavar com sabonete e agua abundantes.
P332+313: Em caso de irritagao cutéanea: consulte um médico.

P362: Retirar a roupa contaminada e lava-la antes de a voltar a usar.

Limitado a utilizadores profissionais.

P201: Inhamta sarskilda instruktioner fére anvandning.

P202: Anvand inte produkten innan du har last och forstatt sékerhetsanvisningarna.
P260: Inandas inte damm/rok/gaser/dimma/angor/sprej.

P281: Anvand foreskriven personlig skyddsutrustning.

P308+313: Vid exponering eller misstanke om exponering Sék lakarhjalp.

P314: Sok lakarhjalp vid obehag.

P264: Tvatta grundligt efter anvandning.

P280: Anvand skyddshandskar/skyddsklader/6gonskydd/ansiktsskydd.

P305+351+338: VID KONTAKT MED OGONEN: Skélj férsiktigt med vatten i flera minuter. Ta ur eventuella kontaktlinser om

det gar latt. Fortsatt att skolja.

P337+313: Vid bestaende dgonirritation: Sok lakarhjalp.
P302+352: VID HUDKONTAKT: Tvéatta med mycket tval och vatten.
P332+313: Vid hudirritation: Sok lakarhjalp.

P362: Nedstankta klader tas av och tvattas innan de anvands igen.
Endast for yrkesmassig anvandning.
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BOND HYBRIDIZATION
SOLUTION

MNepiéxel Poppapidio (<50%)
Kai Benkn de€Tpdvn (<30%).
GHSO07: ©aupacTiké.
GHS08: Kivduvog yia Tnv
uyeia.

MpogidotroiNTég AEEEIG:
Kivduvog.

BOND HYBRIDIZATION
SOLUTION

Indeholder Formamid (<50%)
og dextransulfat (<30%).
GHSO07: Udrabstegn.
GHS08: Sundhedsfarer.
Signalord: Fare.

BOND HYBRIDIZATION
SOLUTION

Bevat Formamide (<50%) en
dextraansulfaat (<30%).
GHSO07: Uitroepteken.
GHSO08: Gezondheidsgevaar.
Signaalwoorden: Gevaar.

BOND HYBRIDIZATION
SOLUTION

Inneholder Formamid (<50%)
og dekstransulfat (<30%).
GHSO07: Utropstegn.

GHSO08: Helsefare.
Signalord: Fare.

BOND HYBRIDIZATION
SOLUTION

Cbabpxa copmamua (<50%)
n pekctpancyndar (<30%).
GHSO07: YavBuTeneH 3Hak
GHSO08: OnacHocT 3a
3apaBeTo

CurHantu aymu: OnacHo.

BOND HYBRIDIZATION
SOLUTION

Tartalmaz Formamide (<50%)
és dextranszulfat (<30%).
GHSO07: Felkialtojel.

GHSO08: Egészségi veszély.
Figyelmeztetések: Veszély.

H360D: Mmopei va
BAGwel To €uBpuo.
H315: MpokaAei
epeBIopd Tou déppaTog.
H319: MNpokaAei coBapd
0pOaAUIKO £pEBITUO.

H360D: Kan skade det
ufgdte barn.

H315: Forarsager
hudirritation.

H319: Forarsager
alvorlig gjenirritation.

H360D: Kan het
ongeboren kind
schaden.

H315: Veroorzaakt
huidirritatie.

H319: Veroorzaakt
ernstige oogirritatie.

H360D: Kan gi
fosterskader.

H315: Irriterer huden.
H319: Gir alvorlig
gyeirritasjon.

H360D: Moxe na
yBpeau nroaa.

H315: MNpeaunssukea
[ipa3HeHe Ha koxara.
H319: MNpeaussuksa
CEpUO3HO ApasHeHe Ha
ouute.

H360D: Karosithatja a
szliletendd gyermeket.
H315: Bérirritalé hatasu.
H319: Sulyos
szemirritaciot okoz.

P201: EodiaaTeite pe TIG €10IKEG 0ONYieg TTPIV aTrd TN XpAon.

P202: Mnv To XpnOIUOTIOIRNCETE TTPIV SIGBACETE KAl KATAVONOETE TIG 0dnyieg TTpopUAagNG.

P260: Mnv avamvéete okévn/avabupidoeig/aépia/oTayovidia/atuoUg/ekvepuwpaTa

P281: Xpnaoipotroleite yéoa ATOWIKAG TTPOaTACIAg OTAV ATTAITETA.

P308+313: ZE MEPINTQZXH ékBeong r) mBavdTnTag €kBeang:

ZupBouAeuBeite/ETIOKEPOEITE YIATPO.

P314: ZupPouheuBeite/ETiokePBeiTe yiaTpo eav aiobavBeite adiabeaia.

P264: MAOveTE OXOAAOTIKG PETA TO XEIPIOUO.

P280: Na @popdTe TTPOCTATEUTIKA YAVTIO/TTPOCTATEUTIKG EVOUHATA/UECT OTOPIKAG TTPOCTACIAG Yia Ta PATIO/TTPOCWTTO.
P305+351+338: ZE MEPINTQXH ENA®HZ ME TA MATIA: ZeTTAUVETE TIPOOEKTIKG HE VEPO YIa APKETA AeTTTd. Edv uTrdp)ouv
PaKOi ETTAPAG, APAIPEDTE TOUG, EQOTOV Eival EUKOAO.

ZUVEXIOTE va EETTAEVETE.

P337+313: Edv dev utroxwpei 0 0@BaApIkog epeBIopdg: ZupBouleubeite/ETTIOKEPOEITE yIaTpd.

P302+352: XE MEPINTQXZH EMNAPHZ ME TO AEPMA: MAUveTe pe dpBovo vepd Kal oaTrouVI.

P332+313: Edv mapatnpenOsi epebiopdg Tou Séppatog: ZupBouleuBeite/ETiokepOeite yiaTpo.

P362: ByaATe Ta poAuopéva pouxa Kal TTAUVETE Ta TIPIV T EaVaXPNOIUOTIOINOETE.

Mévo yia eTTayyeApaTiki xprion.

P201: Indhent szerlige anvisninger for brug.

P202: Anvend ikke produktet, for alle advarsler er lzest og forstaet.

P260: Indand ikke pulver/rag/gas/tage/damp/spray.

P281: Anvend de pakreevede personlige veernemidler.

P308+313: VED eksponering eller mistanke om eksponering: Sgg leegehjeelp.

P314: Seg leegehjeelp ved ubehag.

P264: Vask grundigt efter brug.

P280: Bzer beskyttelseshandsker/beskyttelsestoj/zjenbeskyttelse/ansigtsbeskyttelse.
P305+351+338: VED KONTAKT MED @JNENE: Skyl forsigtigt med vand i flere minutter. Fjern eventuelle kontaktlinser, hvis
dette kan geres let. Fortsaet skylning.

P337+313: Ved vedvarende gjenirritation: Seg lsegehjeelp.

P302+352: VED KONTAKT MED HUDEN: Vask med rigeligt seebe og vand.
P332+313: Ved hudirritation: Seg leegehjeelp.

P362: Forurenet tgj tages af og vaskes, for det bruges igen.

Ma kun anvendes af professionelle brugere.

P201: Alvorens te gebruiken de speciale aanwijzingen raadplegen.

P202: Pas gebruiken nadat u alle veiligheidsvoorschriften gelezen en begrepen heeft

P260: stof/rook/gas/nevel/damp/spuitnevel niet inademen.

P281: De nodige persoonlijke beschermingsuitrusting gebruiken.

P308+313: NA (mogelijke) blootstelling: een arts raadplegen.

P314: Bij onwel voelen een arts raadplegen.

P264: Na het werken met dit product grondig wassen.

P280: Beschermende handschoenen/beschermende kleding/oogbescherming/gelaatsbescherming dragen.

P305+351+338: BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met water gedurende een aantal minuten; contactlenzen

verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen.

P337+313: Bij aanhoudende oogirritatie: een arts raadplegen.

P302+352: BIJ CONTACT MET DE HUID: met veel water en zeep wassen.

P332+313: Bij huidirritatie: een arts raadplegen.

P362: Verontreinigde kleding uittrekken en wassen alvorens deze opnieuw te gebruiken.
Alleen voor professionele gebruikers.

P201: Innhent seerskilt instruks for bruk.

P202: Skal ikke handteres fer alle advarsler er lest og oppfattet.

P260: Ikke innand stev/reyk/gass/take/damp/aerosoler.

P281: Bruk pakrevd personlig verneutstyr.

P308+313: Ved eksponering eller mistanke om eksponering: Sgk legehjelp.
P314: Sek legehjelp ved ubehag.

P264: Vask grundig etter bruk.

P280: Benytt vernehansker/vernekleer/vernebriller/ansiktsskjerm.

P305+351+338: VED KONTAKT MED @YNENE: Skyll forsiktig med vann i flere minutter. Fjern eventuelle kontaktlinser dersom

dette enkelt lar seg gjere. Fortsett skyllingen.

P337+313: Ved vedvarende oyeirritasjon: Sgk legehjelp.
P302+352: VED HUDKONTAKT: Vask med mye sape og vann.
P332+313: Ved hudirritasjon: Sek legehjelp.

P362: Tilsglte kleer ma fiernes og vaskes for de brukes pa nytt.
Kun til yrkesmessig bruk.

P201: Mpeayu ynotpeba ce cHabaeTe CbC cneumanin MHCTPYKLUMK.

P202: He n3nonssante npeau Aa cTe npoyenu n pa3bpanu BCUYKK NpeanasHy Mepky 3a 6eaonacHocT.

P260: He BanwBsainTte npax/nyLuek/ras/aum/manapeHus/aeposonmn

P281: ianonseaiite npeanucaHnTe NYHN NpeanasHn cpeacTea.

P308+313: MPW siBHa unv npeanonaraema ekcnosvums: Norbpcete MEAULMHCKU CbBET/MOMOLL,.

P314: Mpwu Hepa3nonoxeHue NoTbpceTe MEANLMHCKM CbBET/MOMOLL.

P264: la ce namue crapartenHo crnea ynotpeba.

P280: /3non3BaiTe npeanasHu pbkaeuumn/npeanasHo obnekno/npeanasHu ounna/npeanasHa Macka 3a nuue.
P305+351+338: MPW KOHTAKT C OYUTE: MpomuBaiiTe BHUMATENHO C BOAA B NPOABIDKEHNE Ha HAKONKO MUHYTW. CBanete
KOHTaKTHWTE NeLLm, ako MMa TakuBa W AOKOMKOTO TOBa € Bb3MOXHO. [pogbmkasaiiTe Aa npommsare.
P337+313: Mpwv npogbimkuTenHo ApasHeHe Ha ouynTe: MNMoTbpcere MEAULMHCKM CbBET/MOMOLLL.

P302+352: MPW KOHTAKT C KOXATA: M3muitTe 06UnHo cbe canyH u Boga.

P332+313: Mpw nosiBa Ha KOXHO ApasHeHe: MoTbpceTe MEANLIMHCKN CbBET/MOMOLLL.

P362: Ceanete 3aMbpceHOTO 06MEKIO M ro U3nepeTe Npeau NoBTopHa ynoTtpeba.

Cawmo 3a npodpecroHantu notpebutenu.

P201: Hasznalat el6tt ismerje meg az anyagra vonatkozd kildnleges utasitasokat.

P202: Ne hasznalja addig, amig az 6sszes biztonsagi 6vintézkedést el nem olvasta és meg nem értette.
P260: A por/flust/gaz/kod/gézok/permet belélegzése tilos.

P281: Az el6irt egyéni védofelszerelés hasznalata kotelezd.

P308+313: Expozicié vagy annak gyanuja esetén: orvosi ellatast kell kérni.

P314: Rosszullét esetén orvosi ellatast kell kérni.

P264: A hasznalatot kdvetéen a(z) t alaposan meg kell mosni.

P280: védokesztyli/véddruha/szemvédd/arcvédd hasznalata kotelezé.

P305+351+338: SZEMBE KERULES esetén: Tébb percig tart vatos 6blités vizzel. Adott esetben a kontaktiencsék
eltavolitasa, ha konnyen megoldhaté. Az 6blités folytatasa.

P337+313: Ha a szemirritacié nem mdlik el: orvosi ellatast kell kérni.

P302+352: HA BORRE KERUL: Lemosas b6 szappanos vizzel.

P332+313: Bérirritacio esetén: orvosi ellatast kell kérni.

P362: A szennyezett ruhat le kell vetni és az Ujbdli hasznalat el6tt ki kell mosni.

Hivatalos felhasznalok szamara korlatozott.
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BOND HYBRIDIZATION
SOLUTION

Contine Formamida (<50%) si
Dextran Sulfat (<30%).
GHS07: Semnul exclamairii.
GHSO08: Pericol pentru
sanatate.

Cuvinte de avertizare: Pericol.

BOND HYBRIDIZATION
SOLUTION

Copepxut ®opmamug (<50%)
W AekcTpaHcynbdaTHble
(<30%).

GHSO07: BocknuuatenbHbiit
3HaK.

GHS08: OnacHocTtb ana
370pOBbSI.

CurHanbHble cnosa: OnacHo.

BOND HYBRIDIZATION
SOLUTION

Formamid (<50%) Igeriyor ve
dekstran siilfat (<30%).
GHSO07: Unlem isareti.
GHSO08: Saglik tehlikesi.
Isaret kelimesi: Tehlike.

BOND HYBRIDIZATION
SOLUTION

Zawiera Formamid (<50%) i
Siarczan dekstranu (<30%).
GHSO07: Wykrzyknik
GHSO08: Zagrozenie dla
zdrowia.

Hasta ostrzegawcze:
Niebezpieczenstwo.

BOND HYBRIDIZATION
SOLUTION

Formamide vsebuje (<50%)
in dekstransulfatom (<30%).
GHSO07: Kilicaj.

GHS08: Nevarnost za
zdravje.

Opozorilni besedi: Nevarno.
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H360D: Poate dduna
fatului.

H315: Provoaci iritarea
pielii.

H319: Provoaca o iritare
grava a ochilor.

H360D: MoxeT HaHecTn
ylwep6 nnogoBuUTOCTM
UINN HEPOXAEHHOMY
pebeHky.

H315: BbisbiBaeT
pasapaxeHue KoXu.
H319: BbisbiBaeT
cepbesHoe
pasapaxeHue rmas.

H360D: Anne karninda
gocuga zarar verebilir.
H315: Cilt tahrislerine
neden olur.

H319: Agir goz tahrisine
neden olur.

H360D: Moze dziata¢
szkodliwie na dziecko w
fonie matki.

H315: Dziata draznigco
na skore.

H319: Dziata draznigco
na oczy.

H360D: Lahko $koduje
nerojenemu otroku.
H315: Povzroca
drazenje koze.

H319: Povzro¢a hudo
drazenje o€i.
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P201: Procuratj instructiuni speciale inainte de utilizare.

P202: A nu se manipula decat dupa ce au fost citite si intelese toate masurile de securitate.

P260: Nu inspirati praful/fumul/gazul/ceata/vaporii/spray-u.

P281: Utilizati echipamentul de protectie individuala conform cerintelor.

P308+313: IN CAZ DE expunere sau de posibila expunere: consultati medicul.

P314: Consultati medicul, daca nu va simtiti bine.

P264: Spalati-va bine dupa utilizare.

P280: Purtati manusi de protectie/imbracaminte de protectie/echipament de protectie a ochilor/echipament de protectie a fetei.
P305+351+338: IN CAZ DE CONTACT CU OCHII: clatiti cu atentie cu ap& timp de mai multe minute. Scoateti lentilele de
contact, daca este cazul. Continuati sa clatiti.

P337+313: Daca iritarea ochilor persista: consultati medicul.

P302+352: IN CAZ DE CONTACT CU PIELEA: spélati cu multa ap4 si sapun.

P332+313: In caz de iritare a pielii: consultati medicul.

P362: Scoateti imbracamintea contaminata si spalati-o inainte de reutilizare.

Limitat la utilizatorii profesionisti.

P201: Mepen vcnonb3oBaHWEM NONYYUTb CreLuarnbHble UHCTPYKLMK.

P202: He npuctynath k 06paboTke [0 Tex nop, Noka He NpoynTaHa 1 He NMoHSTa MHGopMaLMs 0 Mepax NPeaoCTOPOXHOCTY.
P260: /36eraTb BAbIXaHWe Nbinu/AbiMa/raza/TymaHa/napos/ asposoneit.

P281: Monb3oBaTbCa HaanexalMm MHAVBUAYanbHbIM 3aLUTHBIM CHapshKEHNEM.

P308+313: MPW okasaHuu Bo3agencTBMS Unu obecnokoeHHocTn: O6paTnTbCs k Bpady.

P314: B cnyyae nnoxoro camo4yBCTBUSt 06paTUTLCS K Bpady.

P264: Mocne paboTbl TWATENBHO BbIMbITb.

P280: Monb3oBaTbCs 3aLUMTHLIMW NepyaTKaMu/3aLLUTHOM OAeXaoN/cpeacTBaMU 3aLLuUThI rnaa/nuu,.

P305+351+338: NMPU MOMNAOAHUU B TTIA3A: OCTOPOXHO NPOMbITH FNa3a BOAOW B TEYEHWE HECKOMNBbKUX MUHYT. CHATb
KOHTaKTHbIE MUH3bI, €CNN Bbl NOMb3yeTech UMW U eCnivt 3TO nerko caenatb. [poaomKMTL NpoMbIBaHMe rmas.

P337+313: Ecnu pasapaxeHue rna3s npoforkaeTcs: 06paTutbes K Bpavy.

P302+352: MNPV NMOMNAOAHUM HA KOXY: MpoMbiTh GonbLUMM KONUYECTBOM BOABI C MbITTOM.

P332+313: Mpw pasgpaxeHun Koxu: obpaTuTbCs K Bpauy.

P362: CHATb 3arps3HeHHy0 oex/ay 1 BbICTUPaTh ee nepef UCMosb30BaHNeM.

OrpaHuyeHo Tomnbko NPoeccoHanbHbIM NPUMEHEHNEM.

P201: Kullanmadan 6nce 6zel talimatlari aliniz.

P202: Kullanmadan énce tiim glivenlik talimatlarini okuyunuz ve anlayiniz.
P260: Toz/duman/gaz/sis/buhar/aerosol solumayiniz.

P281: Onceden belirlenen kisisel koruyucu donanimlar kullaniniz.

P308+313: Maruziyet veya etkilenme HALINDE: Tibbi tavsiye / bakim alin.
P314: Kendinizi iyi hissetmemeniz halinde tibbi tavsiye / bakim alin.

P264: Kullandiktan sonra iyice yikayiniz.

P280: koruyucu eldiven/koruyucu elbise/gdz koruyucu/yiiz siperi kullaniniz.
P305+351+338: GOZLERLE TEMAS HALINDE: Birkag dakika dikkatlice suyla yikayiniz. Miimkiinse mevcut kontak lensleri
Gikariniz. Yikamaya devam ediniz.

P337+313: Goz tahrisinin devami halinde: Tibbi tavsiye / bakim alin.
P302+352: CILT ILE TEMAS HALINDE: Bol miktarda su ve sabunla yikayiniz.
P332+313: Cilt tahrisinde: Tibbi tavsiye / bakim alin.

P362: Kirli kiyafetleri gikariniz ve yeniden kullanmadan énce yikayiniz.
Sadece uzmanlar tarafindan kullanilmalidir.

P201: Przed uzyciem zapoznac sie ze specjalnymi srodkami ostroznosci.

P202: Nie uzywaé przed zapoznaniem sig i zrozumieniem wszystkich srodkéw bezpieczenstwa.

P260: Nie wdycha¢ pytu/dymu/gazu/mgty/par/rozpylonej cieczy.

P281: Stosowa¢ wymagane srodki ochrony indywidualne;j.

P308+313: W przypadku narazenia lub stycznosci: Zasiegna¢ sie pod opieke lekarza.

P314: W przypadku ztego samopoczucia zasiggna¢ sig pod opieke lekarza.

P264: Doktadnie umy¢ po uzyciu.

P280: Stosowac¢ rekawice ochronne/odziez ochronng/ochrong oczu/ochrong twarzy.

P305+351+338: W PRZYPADKU DOSTANIA SIE DO OCZU: Ostroznie ptuka¢ wodg przez kilka minut. Wyja¢ soczewki
kontaktowe, jezeli sg i mozna je tatwo usung¢. Nadal ptukac.

P337+313: W przypadku utrzymywania si¢ dziatania draznigcego na oczy: Zasiegng¢ sie pod opieke lekarza.
P302+352: W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKORA: Umyé duzg iloscig wody z mydtem.

P332+313: W przypadku wystgpienia podraznienia skory: Zasiegna¢ sie pod opieke lekarza.

P362: Zanieczyszczong odziez zdjgé i wypra¢ przed ponownym uzyciem.

Zastrzezony dla uzytkownikéw profesjonalnych.

P201: Pred uporabo pridobiti posebna navodila.

P202: Ne uporabljajte, dokler se ne seznanite z vsemi varnostnimi ukrepi.
P260: Ne vdihavati prahu/dima/plina/meglice/hlapov/razprsila.

P281: Uporabiti predpisano osebno zas¢itno opremo.

P308+313: PRI izpostavljenosti ali sumu izpostavljenosti: poisc¢ite zdravnisko.
P314: Ob slabem pocutju pois¢ite zdravnisko.

P264: Po uporabi temeljito umiti.

P280: Nositi zas¢itne rokavice/zascitno obleko/zas¢ito za oci/zascito za obraz.
P305+351+338: PRI STIKU Z OCMI: previdno izpirajte z vodo nekaj minut. Odstranite kontaktne le¢e, &e jih imate in &e to lahko
storite brez tezav. Nadaljujte z izpiranjem.

P337+313: Ce drazenje odi ne preneha: poisite zdravnigko.

P302+352: PRI STIKU S KOZO: umiti z veliko mila in vode.

P332+313: Ce nastopi drazenje koZe: poiscite zdravnisko.

P362: Sleci kontaminirana obladila in jih oprati pred ponovno uporabo.
Omejeno le na profesionalne uporabnike.
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